[

{1). Customer Involce Address

{2) Remarks

T e e
DELIVERY NOTE

Magna PT S.p.A.

Our ID number:

{3} No.

Batch number

216978
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A

HUELRN

Quantith gichizrata: R AU Lot
Quantita effettival

Tipo Imballaggict

Quantita Imballi:

Canformita alle schede d'imballe:

Data controllo: /ﬁff’f[ Lo

Firma

ME4+-NAGEL sxl

ACCETTAZIONE MERCE

& o)

£$02, 2451
Soof T LAY

Via dei Ciclamini, 4 = 4 DE145996159 1985316
70026 Bari . Your ID no...: {4} Date
ITALIEN IT04886850728 10.09.19
2
{5) Suppller {6} Fraight {7} Delivery {really) Invoice
SN 91011364 paid | | unpaldf Rallroad caf Ic‘arrlar &1 Nas
Hugo Benzing GmbH & Co. KG S ASNTR e P
Daimlerstrafie 49-53 Sk il & SBSZ{‘
70825 Korntal-Miinchingen E"":"B (1 Dato
{10) Your Ret {11} Your Order No./Date (15]) Additionaf Detalls {12} Our Departement (13) Direct dia {14} Our Ret No.
413 550002762710 Herr Hink
4.09.19
{191 ___ Shipment Method paid(20junpaidy__ (211 Packing m| (22 Viarks 1Z3] Total Weight kg 128)
DHL Freight G look B net
mbH X | below KR 115 85
(251 Shipplng Address (26) Place ol unood
Magna PT 8.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27 29 criptian 30} 3 40} Customer Remarks
((POS.)) 28] Part-o. f2'|; E::kin';l L} Cl:Jantity :J.f:\.‘: Cuantity o+ - Romarks
Delivery:
1 | 900.9.0638.50 22400 (Pi
900.9.0638.50 SPRENGRING 23.30X2.20
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level B
Container 28/TBA-520945 3215 R- 800 (Pi

{42} Goads Inwards Remarks

143} Quantity Check

{44} Quality Check

(45) Receiver

{46) Invalce Chack

lData

Name/
No.




. i 2¢ Vendorno. 9 b1 1364 . 3} Frelght ord;: number :
Hugo Benzing GmbH & Co. KG .
Daimlerstrafie 49-53
_ 41 Sender number at the forwarding agent .

70825 Korntal-Mtinchingen ¥

VAT IDNo: DE145996159 % FREIGHT ORDER

5 Laading paint A 6} Date 11.09.19 70 Relation number
: 8} Shipment number 389777 ) 9} Forwarding agent 10} Farwarding agant numbar
;;’ 11) Reclplent 12) Customer numaat 0684 DHI F.reight GmbH
¢+ Magna PT S.p.A. ' Altrheinstr. 9
* Via del Ciclamini, 4 + 67550 Worms
i. 70026 Bari DEUTSCHLAND
' ITALIEN Telephane Fax

VAT IDNOZ ]T04886850728 13) Cargo manifest/freight list number

oom

14) Delivary/unloading paint

Magna PT S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini S
-, 70026 MODUGNO BARI
.i ITALIEN

15) Sender's commant for the forwarding agent

pe

5 16} Receiptdate 13.00.19 17} Receipt time 1 5:00
:E'E 18} Marking and no.,delivery note no. 19} Number 20} Packaging g; )| 22} Contents 23) 'Il;akrg weight 24) Iﬁrfgss weight
“ 1985315 40| TBA-520945 |1 900.9.0617.50 37 155
E TBA-501568 1
5 1| TBA-520922 1

1985316 28| TBA-520945 1| 900.9.0638.50 30 115
i 1{ TBA-501568 1
%;; 11 TBA-520922 1
¢ 1985317 80| 43154315 51 900.9.0697.50 152 488
e 41 TBA-501568 1
Next page
25} 26)

. 27 28)
- Total number Volume cdm{loading meters Tota
}:- 29} Dangerous goods classification 301 Dangerous goods description -
x 31) Prepayment of charges 32) Invoiced value of goods for SLVs 33) Valua of transpertaticn insurance 34} Sender cash an delivery

to cover also

B

:b.-"!"" M M e R - < L ) ta R

B 36} Enclosures 36} Crder number, custamer 37} Account assignerment
* 38} Means of transport number

38} Truck coda

g

4Q) Shipping type 41} Settlement key
42) Acknowledgement of recei i ma s ~, ra
Above delivery received coﬁ{@%ﬁ}? =t "2““ ifﬁi ﬁ L3 :. - t,', N

Via dei Ciclamini, snc- 70020 Moot 0 {(BA)

43) Confirmation of recefpt by the driver i 1 3 SET ZU‘IB

Abave delivery received complately and Intact

sobindsdo NDARectmmiSiating 4022 Vers, 3 Allsdabe Alsqiist 1998/BINY

Tlma Signaiure Company stamp/signaturk
Siny nd;hlf ' ' {ABS f v P ton JAd) The del‘vet\z <hntgiht VF # F wich-were swapped 46iFof forwarding agent
B i casrier. cinditions ap| ok ¢ % o y
2 Arda otjuﬂsdlctmq nsq.ha cumpany haadq%gne;a ofthe :ﬁspatch g E“’?ﬁk'd“ o r . Eurg 5Klds {Acknewledgentent of
§M z L it b . A Eum Wll‘e pal cany. Eito wite-pal. convl.  recelpt from ship-to party




Ordine di Trasporto / Transport Order

ay

N=partita VA
VAT-ID-No

Mittente
Sendar

HUGD BENZING GMBH & CO.

DRIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL~MUENCHINGEN

Data / Date

11-SEP-2Q19

Nz ) A

il

L

Indirizzo del Juega di carico {di ritirc)
Collection address

Ordine di trasporio
Order code

RNM-EC~1495862

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consignee

MAGNA FT S5.F.A., PLANT MODUGND

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

Candizioni di trasporto/Delivery tems

franco dom, Dfﬁnm fabbrica
free domidle ex works

sdoganato non sdoganatn
Ddeami tndezred
dazi pagati dazi non pagati
[:]taxespggid Dtam unpg?
dir.dog, pag. dir.deg, non pag,
I:ldufy;gis ? dey u%pal'd .
alti
cthers

EXW

Indirizzo terminale
Temninal address

Tel:
Faxs

N

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

Assiaurazione complementare,
Additional transport insurance

Numero di dossler )
Tenn/inal reﬁ?e'nce\\

I3 o
= Tefeiments del cliente
Valuta Valore da assicorare | Custoiner’s reference
Cumency Valus fokjnsurance n\ J
el E Mo IMP=INW-L629571

Tefminal di amivo

Destination terminal

Marche e numeyi Quantita Lr;thqllaggin Desdizione delfa merce”

Numero telefopico’
Contact tel.
\

Valore (con valita)

Peso Jordo In kg .~

—Taliffa doganale 3
Marks and nurabers Quantity cking Deseription of Packing” / Custom’s tariff number | Grogs weight.in kg Value {with currency)
: \ |
12385318 SFPRENGRING \\ 881.0
1385318 7 7%@6[& N S
C P

EX WORKS et ati | o e
) 2. 690 Q. 00
Din. X cmx om X an= M

Richieste particolarj / Spectal consignments

ry

Istruzioni particolart f Spacial instructions
IMP-INW-6239571 TEL:

DImENSIONS (LWH): 7X 80XE0X80CH

+43711800065 37 ANSPRECHP:

i

Allegati / Enclosures

Ritiro dal mittente IMPORTANT

)i Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

According to CMR, transport damagﬁ have to be nutﬁ%&&éﬁh&%ﬁi N

upan delivery of the consignment, Damages not visthle extemally shou'd ba notified &
Data f Date Data / Date wEiting to Elxve raspunsiblegEURDCONNECgl‘ terminal wiﬁ%.}la hﬂd@bﬁwﬁﬁq%n
Orario / Time Orario / Time 1 3 SET 2019
Firma dell’autista / Driver’s signature | Firma del destinataric Nome di chi firma in stampatello

Proof of Delive

{to be filed at arrival terminal)

Consignea's signature

Consignee’s name in block letters

ﬁ’\ice

/\
ricerva

g Ll
e

"j\amp aﬁgr%rl?gﬁﬂ'n[g%tfegﬁé!'

- 70026 Modugno (BA)

A
virifica At 18}
\./

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).



